
TABUĽKA  ZHODY 

právneho predpisu s právom Európskej únie 

 

Smernica 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/801 z 11. 

mája 2016 o podmienkach vstupu a pobytu štátnych 

príslušníkov tretích krajín na účely výskumu, štúdia, odborného 

vzdelávania, dobrovoľníckej služby, výmenných programov 

žiakov alebo vzdelávacích projektov a činnosti aupair 

(prepracované znenie) (Ú. v. EÚ L 132, 21.5.2016) v platnom 

znení. 

 

Právne predpisy Slovenskej republiky 

Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona 

č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa 

mení a dopĺňa zákon č. 581/2004 Z. z. o zdravotných poisťovniach, dohľade nad zdravotnou starostlivosťou a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „návrh“). 

 

Zákon č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov. 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Článok 
(Č, O, 

V, P) 

Text Spôsob 
transp. 

(N, O, D, 

n.a.) 

Číslo 
predpisu 

Článok 
(Č, §, 

O, V, 

P) 

Text Zhoda Poznámky 
 

 

 

Identifikácia 
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Č 11 

O 2 

 

2.   Pri štátnych príslušníkoch tretích krajín, ktorí 

sa už na základe zápisu v inštitúcii 

vysokoškolského vzdelávania automaticky 

kvalifikujú na zdravotné poistenie pokrývajúce 

všetky riziká, ktoré bežne zahŕňa poistenie 

štátnych príslušníkov dotknutého členského štátu, 

sa predpokladá, že spĺňajú podmienky článku 7 

ods. 1 písm. c). 

N Návrh 

zákona (v 

čl. I) 

 

§ 3 

O 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 29b 

O 1 

P c 

Bod 4 

„c) je maloletý cudzinec, ktorý študuje na vysokej 

škole v Slovenskej republike v dennej forme štúdia, 

 

d) je nezaopatrené dieťa podľa § 11 ods. 7 písm. a), 

ktoré je študentom, ktorý študuje na škole v 

Slovenskej republike na základe medzištátnej zmluvy 

alebo medzinárodnej zmluvy alebo žiakom alebo 

študentom, ktorý je Slovákom žijúcim v zahraničí4a) 

a zároveň študuje na škole v Slovenskej republike,“.  

 
4a) Zákon č. 474/2005 Z. z. o Slovákoch žijúcich v zahraničí 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 

344/2007 Z. z. 

 

V § 29b ods. 1 sa písmeno c) dopĺňa štvrtým bodom, 

ktorý znie: 

„4. maloletý poistenec, ak ide o poistenca podľa § 3 

ods. 3 písm. c).“.  

Ú  GP - N  

LEGENDA: 



V stĺpci (1): 

Č – článok 
O – odsek 

V – veta 

P –(číslo) písmeno  
 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 
O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 
§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 
P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda (ak bolo ustanovenie smernice prebraté v celom rozsahu, správne, v príslušnej forme, so 
zabezpečenou inštitucionálnou infraštruktúrou, s príslušnými sankciami a vo vzájomnej súvislosti) 

Č – čiastočná zhoda (ak minimálne jedna z podmienok úplnej zhody nie je splnená) 

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani úplná čiast. zhoda alebo k prebratiu dôjde v budúcnosti) 
n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR alebo nie je potrebné ho prebrať) 

 


